
    
  
  

     رسول یوحناي   اوّل رساله 
  



   اتي ح  آلمه درباره
   بѧѧر آن ، آنچѧѧه دهیѧѧ خѧѧود د  و بѧѧه چѧѧشم میѧѧا دهي شѧѧن  از ابتѧѧدا بѧѧود و آنچѧѧه آنچѧѧه     ١  

 را    ظѧاهر شѧد و آن       اتيѧ و ح   ٢.   اتيѧ  ح   آلمѧه    آѧرد، دربѧاره      ما لمس   ی و دستها   ميستینگر
 نѧزد پѧدر بѧود و          آѧه   ی جѧاودان   اتيѧ  از ح   ميده  ی خبر م   شما   و به   ميده  ی م   و شهادت   میا  دهید

 بѧا مѧا      تѧا شѧما هѧم       میينمѧا   ی مѧ    شѧما را اعѧلام      میѧ ا  دهي و شѧن    دهیѧ  د  از آنچѧه    ٣.  برما ظѧاهر شѧد    
  نیѧ و ا  ۴.    اسѧت  حي مѧس  یسيѧ  ع  ما با پدر و با پѧسرش    و امّا شراآت  . دي باش   داشته  شراآت
  . گردد امل ما آی تا خوش سمینو ی شما م را به

  
   در نور سلوك

 و    خѧدا نѧور اسѧت       ، آѧه    میينمѧا   ی م   شما اعلام    و به   میا  دهي از او شن     آه  یغامي پ   است  نیو ا   ۵
 در   كѧه ي، در حال    میѧ  دار   شѧراآت   ی با و    آه  میياگر گو   ۶.   ستي هرگز ن   ی در و    ظلمت  چيه

 اگѧر در نѧور       لكѧن   ٧.   ميآنѧ   ی نمѧ    عمѧل   ی و براست   میيگو  ی م  ، دروغ   میينما  ی م   سلوك  ظلمت
 پѧѧسر او   و خѧѧون میѧѧ دار گر شѧѧراآتیكѧѧدی، بѧѧا   او در نѧѧور اسѧѧت ، چنانكѧѧه میينمѧѧا ی مѧѧ سѧѧلوك

   خود را گمراه    می ندار   گناه   آه  میياگر گو   ٨.  سازد  ی م   پاك   ما را از هر گناه      حي مس  یسيع
   و عѧادل    ني، او امѧ     مي آنѧ   د اعتѧراف   خѧو    گناهѧان   اگر بѧه    ٩.   ستي در ما ن    ی و راست   ميآن  یم

   گنѧاه   آѧه  میياگѧر گѧو   ١٠.  سازد  پاك یامرزد و ما را از هر ناراستي ما را ب     تا گناهان   است
  . ستي او در ما ن  و آلام میشمار ی، او را دروغگوم میا نكرده

 آند،  یناه گ ید؛ و اگر آسي نكن  تا گناه سمینو ی شما م  را به نی، ا    فرزندانِ من   یا   ٢
 مѧا و      گناهѧان    بجهѧت    آفѧّاره   و اوسѧت    ٢.    عѧادل   حي مس  یسي ع  یعنی نزد پدر     می دار  یعيشف
،   ميشناسѧ   ی او را مѧ      آه  ميدان  ی م  نیو از ا    ٣.  زي ن   جهان   تمام   بجهت   بلكه   ما فقط    گناهان  نه

 نѧدارد،     او را نگѧاه      احكام  و  شناسم  ید او را م   ی گو   آه  یآس ۴.  می دار   او را نگاه    اگر احكام 
  الواقѧع   ی دارد، فѧ     او را نگѧاه      آѧلام    آѧه   ی آس  لكن  ۵.  ستي ن  ی راست  ی و در و    دروغگوست

د یѧ  گو  هرآѧه   ۶.   مي هѧست   ی در و    آѧه   ميدانѧ   ی م  نی و از ا     است   شده   آامل  ی خدا در و    محبّت
  . آند د سلوكیز بايود، او ننم ی م  او سلوك  آه یقی طر ني هم ، به مانم ی م ی در و آه
د؛ ي را از ابتدا داشѧت   آن  آه  آهنه ی حكم ، بلكه سمینو ی شما نم   به   تازه  ی، حكم   باني حب  یا  ٧

   آѧه   سمیѧ نو  ی شما م    به   تازه  یز حكم يو ن   ٨.  دیدي از ابتدا شن     آه   است   آلام   آن   آهنه  و حكم 
  ن´ الا یقѧѧي و نѧѧور حق  درگѧѧذر اسѧѧت  یكی تѧѧار را آѧѧهیѧѧ، ز  و در شѧѧما حѧѧقّ اسѧѧت   ی در و آن
  .درخشد یم
  یكی در تѧار     دارد، تѧا حѧال       و از بѧرادر خѧود نفѧرت          در نور اسѧت     د آه یگو  ی م   آه  یآس  ٩

  ی در و    و لغѧزش     اسѧت   د، در نور ساآن   ی نما   برادر خود را محبّت      آه  یو آس   ١٠.   است
   راه یكی و در تѧار   اسѧت   یكیارد، در تѧار    د   از برادر خѧود نفѧرت        آه  یامّا آس   ١١.   ستين
  .  است  را آور آرده  چشمانش یكیتار را آهیرود ز یداند آجا م یرود و نم یم



   شѧده  دهیѧ  او آمرز  شѧما بخѧاطر اسѧم     گناهѧان  را آѧه یѧ  ز سمیѧ نو ی شѧما مѧ   ، بѧه    فرزندان  یا  ١٢
  یا. ديشناسѧѧ ی مѧѧ دا اسѧѧت از ابتѧѧ را او را آѧѧهیѧѧ ز سمیѧѧنو ی شѧѧما مѧѧ ، بѧѧه  پѧѧدران یا ١٣.  اسѧѧت
   شѧما نوشѧتم     هѧا بѧه      بچѧه   یا. دیѧ ا   شѧده   ر غالب ی بر شر    از آنجا آه    سمینو  ی شما م   ، به   جوانان

   از ابتداسѧѧت را او را آѧه یѧ  ز  شѧما نوشѧѧتم  ، بѧه   پѧѧدران یا  ١۴. ديشناسѧ  ی پѧѧدر را مѧ  را آѧه یѧ ز
 خѧدا در شѧما      د و آѧلام   ي هѧست   توانѧا    آѧه    جهѧت    از آن    شما نوشتم   ، به    جوانان  یا. ديشناس  یم

را یѧ د زی مدار  دوست استي در دن ا را و آنچه يدن  ١۵.  دیا  افتهی  ر غلبه ی وبر شر    است  ساآن
،   اسѧت ي در دن    آنچѧه   را آه یز ١۶.  ستي ن  ی پدر در و     دارد، محبّت   ا را دوست  ي دن  یاگر آس 

.    اسѧت    از جهѧان    كѧه  بل  ستيѧ  از پѧدر ن     ی و غѧرور زنѧدگان       چѧشم    و خواهش    جسم  از شهوت 
 ابѧد   آنѧد، تѧا بѧه       ی مѧ    خدا عمل    اراده   به   آه  ی آس   لكن   در گذر است     آن  ا و شهوات  يو دن   ١٧
  .ماند ی م یباق
  

   ظهور دجالان
   هѧѧم د، الحѧѧالیѧѧآ ی مѧѧ  دجѧѧّال د آѧѧهیѧѧا دهي شѧѧن  و چنانكѧѧه  آخѧѧر اسѧѧت  سѧѧاعت نیѧѧهѧѧا، ا  بچѧѧه یا  ١٨

  رونيѧ از مѧا ب     ١٩.    سѧاعتِ آخѧر اسѧت        آѧه   ميدانѧ   ی مѧ   نی ا اند و از    ار ظاهر شده  ي بس  دجّالان
 رفتنѧد تѧا    رونيѧ  ب ماندنѧد؛ لكѧن   یبودند با مѧا مѧ   یرا اگر از ما م  ی از ما نبودند، ز     شدند، لكن 

د و  یѧ ا  افتѧه ی را    ، مѧسح     قѧدّوس   و امѧّا شѧما از آن       ٢٠. ستندي از ما ن    شانی ا   همه  ظاهر شود آه  
 از   د، بلكѧه  يѧ دان  ی را نمѧ    ی راسѧت    آѧه    جهѧت   نیѧ  شѧما از ا      به  شتمننو  ٢١.  ديدان  یز را م  يهرچ

  . ستي ن ی از راست  دروغ چي ه نكهید و ايدان ی را م  آن نرو آهیا
 پѧدر و      آѧه    اسѧت    دجѧّال   آن.  را انكار آنѧد     یسي ع   بودن  حي مس   جز آنكه   ستيدروغگو آ  ٢٢

   آѧه   ی نѧدارد و آѧس      آنѧد، پѧدر را هѧم       پѧسر را انكѧار         آѧه   یآѧس   ٢٣.  دینما  یپسر را انكار م   
  .ز دارديد، پدر را نی پسر نما  به اعتراف

د، یدي شѧن   از اوّل را اگѧر آنچѧه  یѧ  بمانѧد، ز  د در شѧما ثابѧت    یدي از ابتدا شѧن     و امّا شما آنچه     ٢۴
   آن  اسѧت  نیѧ و ا  ٢۵.  د مانѧد يѧ  خواه ز در پѧسر و در پѧدر ثابѧت        ي بماند، شما ن    در شما ثابت  

   شѧѧما نوشѧѧتم  را بѧѧه نیѧѧو ا  ٢۶.   ی جѧѧاودان اتيѧѧ ح یعنѧѧی،   اسѧѧت  مѧѧا داده  او بѧѧه ه آѧѧ یا وعѧѧده
  د ثابتیا افتهی از او   آه  مسح و امّا در شما آن     ٢٧. آنند  ی م   شما را گمراه     آه  ی آنان  درباره
 شѧما را از    مѧسح   خѧود آن     چنانكѧه    دهѧد بلكѧه     مي شѧما را تعلѧ      ی آس  د آه ی ندار   و حاجت   است
 داد در    مي شما را تعلѧ      آه  ی بطور  ، پس   ستي ن   و دروغ   دهد و حقّ است     ی م  ميز تعل ي چ  همه

 ظѧاهر شѧود، اعتمѧاد        د تѧا چѧون    ي بمان   در او ثابت     فرزندان  ی ا  ن´الا  ٢٨. ديمان  ی م  او ثابت 
   او عѧادل    د آѧه  یѧ ا  دهيѧ اگѧر فهم    ٢٩.   می نѧشو    خجل  ی از و    ظهورش   و در هنگام    مي باش  داشته
  .  است افتهی تولّد  ی را بجا آوَرَد، از و  عدالت  هر آه د آهيدان ی م ، پس است

  
   خدا فرزندان



؛  می شѧو   خدا خوانده  تا فرزندان  ما داده است  پدر به  محبّت   نوع  د چه ي آن  ملاحظه   ٣  
ѧѧست نيو چنѧѧو از ا مي ه ѧѧت نیѧѧدن  جه ѧѧيѧѧا را نمѧѧد ز یا مѧѧشناسѧѧهیѧѧشناخت را آѧѧیا  ٢.    او را ن  
   بѧѧود؛ لكѧѧن مي خѧѧواه  آنچѧѧه  اسѧѧت  و هنѧѧوز ظѧѧاهر نѧѧشده مي خѧѧدا هѧѧست  فرزنѧѧدان ن´، الا بѧѧانيحب
  ميخѧواه   هѧست  را او را چنانكѧه یѧ  بѧود ز  مي او ظاهر شود، ماننѧد او خѧواه          چون   آه  ميدان  یم
   او پѧѧاك سѧѧازد چنانكѧѧه ی مѧѧ  دارد، خѧѧود را پѧѧاك ید را بѧѧر ويѧѧ ام نیѧѧ ا  آѧѧه و هѧѧرآس  ٣.  دیѧѧد

  . است
   مخѧѧالف را گنѧѧاهیѧѧآنѧѧد ز ی مѧѧ  عمѧѧل عتی شѧѧر آوَرَد، بѧѧرخلاف ی مѧѧ  را بعمѧѧل  گنѧѧاه و هرآѧѧه  ۴

   گنѧاه   چي هѧ   ی را بѧردارد و در و        او ظѧاهر شѧد تѧا گناهѧان          د آه يدان  ی و م   ۵.    است  عتیشر
 و    اسѧت   دهیآند او را ند     ی م   گناه  آند و هرآِه    ی نم   گناه   است   ثابت  ی در و   هرآه  ۶.   ستين
  .شناسد ینم
   اسѧت  آورد، عادل یجا م  را به  عدالت  آه  ی نكند؛ آس    شما را گمراه    ی، آس    فرزندان  یا  ٧

 از ابتѧدا   سي ابلѧ  را آѧه یѧ  ز  است سيآند از ابل  ی م   گناه   آه  یو آس   ٨ .   است   او عادل   چنانكه
.   سѧازد    را باطѧل    سي ابلѧ    پسر خدا ظاهر شد تѧا اعمѧال          جهت  نیو از ا  .   است  گناهكار بوده 

مانѧѧد و او  ی مѧѧ ی او در و را تخѧѧمیѧѧآنѧѧد ز ی نمѧѧ ، گنѧѧاه  اسѧѧت  از خѧѧدا مولѧѧود شѧѧده  هѧѧر آѧѧه  ٩
ѧѧوده  ینمѧѧار بѧѧد گناهكѧѧد ز توانѧѧباش ѧѧهیѧѧد  را آѧѧّدا تولѧѧهی از خѧѧت افتѧѧدان  ١٠.    اسѧѧدا و  فرزنѧѧخ 

 و   ستيѧ رد از خѧدا ن    آو  ی را بجا نمѧ      عدالت  هر آه . گردند  ی ظاهر م   نی از ا   سي ابل  فرزندان
  .دینما ی نم  برادر خود را محبّت  هر آه نيهمچن

  
  گريكدي   به محبت

  نѧه   ١٢.   میي نمѧا  گر را محبѧّت   یكѧد ی  د آѧه  یدي شѧن    از اوّل    آѧه   یغامي پ   آن   است  نيرا هم یز  ١١
؟ از   او را آѧشت   سѧبب  ؛ و از چѧه  ر بѧود و بѧرادر خѧود را آѧشت        ی شѧر    از آن    آѧه    قائن  مثل
،   بѧѧرادرانِ مѧѧن یا  ١٣.  كѧѧوي ن  بѧѧرادرش  بѧѧود و اعمѧѧال حي قبѧѧ  خѧѧودش  اعمѧѧال  آѧѧه  سѧѧبب نیѧѧا

  ، داخѧل   گذشѧته   از مѧوت   آѧه  ميدانѧ   یمѧا مѧ     ١۴.  رديѧ  گ  ا از شѧما نفѧرت     يѧ د اگر دن  ي مكن  تعجّب
   بѧѧرادر خѧѧود را محبѧѧّت   هرآѧѧه.  میينمѧѧا یمѧѧ  را محبѧѧّت  بѧѧرادران نكѧѧهی از ا میѧѧا  گѧѧشته اتيѧѧح
 و    اسѧت   د، قاتѧل  یѧ  نما   از بѧرادر خѧود نفѧرت        هѧر آѧه     ١۵.    اسѧت    سѧاآن   د در مѧوت   یѧ نما  ینم
  . ندارد  در خود ثابت ی جاودان اتي قاتلْ ح چي ه د آهيدان یم
 خود  د جانی ما نهاد و ما با  خود را در راه  او جان  آه میا  را دانسته  امر محبّت نیاز ا  ١۶

   دارد و برادر خود را محتاج یوي دن شتي مع  آه ی آس لكن  ١٧.   مي بنه  برادران را در راه
  یا  ١٨؟    اسѧت   خѧدا در او سѧاآن    محبѧّت   خѧود را از او بѧاز دارد، چگونѧه    نѧد و رحمѧت  يب

  نیѧ و از ا  ١٩.   ی و راست    در عمل    بلكه   و زبان    در آلام    نه  میجا آر    را به   ، محبّت   فرزندان
  مي خѧѧѧواه  خѧѧѧود را در حѧѧѧضور او مطمѧѧѧئّن ی و دلهѧѧѧا ميست از حѧѧѧقّ هѧѧѧ  آѧѧѧه  دانѧѧѧست ميخѧѧѧواه
 مѧا بزرگتѧر      را خѧدا از دل    یѧ آنѧد، ز    ی مѧ    دلِ ما، مѧا را مѧذمّت         در هرچه   یعنی  ٢٠،      ساخت
  .داند یز را مي و هرچ است



 و  ٢٢   میѧѧ نكنѧѧد، در حѧѧضور خѧѧدا اعتمѧѧاد دار  دلِ مѧѧا مѧѧا را مѧѧذمّت ، هرگѧѧاه بѧѧاني حب یا  ٢١
   آنچѧه   و بѧه  میѧ دار ی مѧ   او را نگѧاه   احكѧام   آѧه  ، از آنجهѧت   ميابیѧ  ی، از او م    مي آن   سؤآل  هرچه
  حي مѧѧس یسيѧ  پѧѧسر او ع  اسѧم   بѧه   او آѧѧه  حكѧم   اسѧت  نیѧѧو ا.  میينمѧا  ی مѧ  ، عمѧѧل  اوسѧت  دهیپѧسند 

 او   احكѧام  و هرآѧه   ٢٣.   ما امر فرمود  به ، چنانكه   میي نما  گر را محبّت  یكدی و    می آور  مانیا
   در مѧѧا سѧѧاآن   آѧѧه ميشناسѧѧ ی مѧѧ نیѧѧ؛ و از ا ی و او در و  اسѧѧت  دارد، در او سѧѧاآن هرا نگѧѧا
  .  است  ما داده  به  آه  روح  از آن یعنی،  است

  
  دييازمايها را ب روح
 از خѧدا هѧستند       د آѧه  یيѧ ازمايها را ب    روح  د بلكه ي مكن   را قبول   ، هر روح    باني حب  یا   ۴
ѧѧهیѧѧز.  ا نѧѧهیѧѧانب را آ ѧѧیاي ѧѧَس ه آَذَبѧѧهي بѧѧان ار بѧѧب  جه ѧѧه رونيѧѧد  رفتѧѧه  ٢.انѧѧا ب ѧѧدا را  ، روح نیѧѧخ 
و هѧر    ٣،  د از خداسѧت یѧ  اقѧرار نما   شѧده   مجسم حي مس یسي ع  به  آه یهر روح:  ميشناس  یم

   دجѧّال   روح  اسѧت  نیѧ و ا.  ستي را انكار آند، از خدا ن  شده   مجسّم  حي مس  یسي ع   آه  یروح
  .  است  در جهان  هم ن´ و الادیآ ی او م د آهیا دهي شن آه
،    در شماسѧت    را او آѧه   یѧ د ز یѧ ا  افتѧه ی   غلبѧه   شانیѧ د و بѧر ا    ي، شما از خدا هѧست        فرزندان  یا  ۴

   سѧѧخنان  جهѧѧت نیѧѧا هѧѧستند از ايѧѧ از دن شانیѧѧا  ۵.    اسѧѧت  در جهѧѧان  از آنكѧѧه بزرگتѧѧر اسѧѧت
شناسد  ی خدا را م  و هرآه ميما از خدا هست  ۶.  شنود ی را م شانیا ا يند و دن  یگو  ی م  یويدن

 را از    روحِ حѧقّ و روحِ ضѧلالت      . شѧنود   ی مѧا را نمѧ      ستيѧ  از خѧدا ن     شنود و آنكѧه     یما را م  
  . ميده یز ميي تم نیا

  
    است خدا محبت

   محبѧѧّت  و هرآѧѧه  از خداسѧѧت  محبѧѧّت را آѧѧهیѧѧ ز میي بنمѧѧا گر را محبѧѧّتیكѧѧدی،  بѧѧاني حب یا  ٧
د، یѧ نما ی نمѧ   محبѧّت   آѧه  یو آѧس   ٨شناسѧد،    ی و خدا را مѧ     است  د از خدا مولود شده    ینما  یم

   بѧه   اسѧت   مѧا ظѧاهر شѧده        خѧدا بѧه     و محبѧّت    ٩.    اسѧت   را خѧدا محبѧّت    یѧ شناسѧد ز    یخدا را نم  
و   ١٠.   میي نمѧѧا ستیѧѧ ز ی و  تѧѧا بѧѧه  اسѧѧت  فرسѧѧتاده  جهѧѧان  خѧѧود را بѧѧه گانѧѧهی خѧѧدا پѧѧسر  نكѧѧهیا

 نمѧود    او ما را محبѧّت  نكهی ا  ، بلكه   می نمود   خدا را محبّت    ما   آنكه  ، نه    است  ني در هم   محبّت
  ني، اگѧѧر خѧѧدا بѧѧا مѧѧا چنѧѧ بѧѧاني حب یا  ١١.   مѧѧا شѧѧود  گناهѧѧان و پѧѧسر خѧѧود را فرسѧѧتاد تاآفѧѧّاره

د؛ اگѧر  یѧ  هرگز خѧدا را ند  یآس  ١٢.   میي نما گر را محبّت  یكدید  یبا  یز م ي نمود، ما ن    محبّت
  . است  شده  او در ما آامل  و محبّت  است ا در ما ساآن، خد میي نما گر را محبّتیكدی

.    است  ما داده  خود به  از روح را آهی و او در ما ز مي ساآن ی در و   آه  ميدان  ی م  نی از ا   ١٣
.   بѧشود    جهѧان   دهنѧده    پѧدر پѧسر را فرسѧتاد تѧا نجѧات             آه  ميده  ی م   و شهادت   میا  دهیو ما د    ١۴
.   و او در خѧدا       اسѧت    سѧاآن   ی، خѧدا در و       پѧسر خداسѧت     یسي ع  آهآند    ی اقرار م   هرآه  ١۵
   اسѧت  خدا محبѧّت .   است  خدا با ما نموده      را آه   ی محبّت   آن  میا   و باور آرده    و ما دانسته    ١۶

  . ی و خدا در و  است  در خدا ساآن  است  ساآن  در محبّت و هرآه



را یѧ  باشѧد، ز    یدر روز جѧزا مѧا را دلاور        تѧا      اسѧت    شѧده    بѧا مѧا آامѧل       ني در همѧ    محبّت  ١٧
   بلكѧه   ستيѧ  ن   خѧوف   در محبّت   ١٨.   مي هست  ني همچن   جهان  نیز در ا  ي، ما ن     او هست   چنانكه

 دارد،    خوف   آه  ی دارد و آس     عذاب  را خوف یاندازد؛ ز   ی م  روني را ب    خوف  محبّتِ آامل 
   مѧا را محبѧّت      او اوّل   را آѧه  یѧ  ز  میينما ی م  ما او را محبّت     ١٩.    است   نشده   آامل  در محبّت 

 آنѧѧد،   و از بѧѧرادر خѧѧود نفѧѧرت  مینمѧѧا ی مѧѧ  خѧѧدا را محبѧѧّت د آѧѧهیѧѧ گو یاگѧѧر آѧѧس  ٢٠.  نمѧѧود
   است   ممكن  د، چگونه ی ننما   محبّت   است  دهی د   را آه   ی برادر   آه  یرا آس ی، ز   دروغگوست

 خѧدا    هرآѧه   آѧه  میѧ ا افتѧه ی  ی را از و    م حكѧ   نیو ا   ٢١د؟    ی نما   محبّت   است  دهی ند   را آه   ییخدا
  .دی بنما ز محبّتيد، برادر خود را نینما ی م را محبّت

  
   پسر خدا  به مانيا
  ؛ و هرآѧه   اسѧت  ، از خѧدا مولѧود شѧده     اسѧت  حي، مѧس    یسيѧ  ع   دارد آѧه    مѧان ی ا  هرآه   ۵

   فرزنѧدان   آه  ميدان  ی م  نیاز ا   ٢. دینما  ی م  ز محبّت يد، مولود او را ن    ینما  ی م  والد را محبّت  
  ٣.   میѧ آور ی او را بجѧا مѧ      و احكѧام    میينمѧا   ی مѧ    خدا را محبّت    ، چون   میينما  یم  خدا را محبّت  

را یز  ۴.   ستي ن  او گران  و احكام می دار  او را نگاه     احكام   خدا آه    محبّت   است  نيرا هم یز
   سѧاخته   ا را مغلѧوب   يѧ  دن   آه  یا  و غلبه ابد؛  ی ی م  ا غلبه ي، بر دن     است   از خدا مولود شده     آنچه
  یسيѧ  ع   دارد آѧه    مѧان ی ا  ابѧد؟ جѧز آنكѧه     ی  ا غلبѧه  يѧ  بѧر دن     آنكѧه   ستيѧ آ  ۵.    ماست  مانی، ا   است

  . پسر خداست
 و    آب   بѧه    بلكѧه    فقѧط    آب   بѧه   نѧه .  حي مѧس   یسي ع  یعنی آمد     و خون    آب   به   او آه    است  نيهم  ۶

   هستند آه   را سه یز  ٧.    روحْ حقّ است    را آه یدهد، ز   ی م   شهادت   آنكه   است   و روح   خون
   انسان اگر شهادت  ٩.  هستند كی   سه نی؛ و ا  و خون    و آب    روح  یعنی  ٨دهند،    ی م  شهادت
 پѧسر    دربѧاره   خѧدا آѧه    شѧهادت   اسѧت  نیѧ را ا یѧ ؛ ز    خدا بزرگتر اسѧت     ، شهادت   مي آن  را قبول 

   دارد و آنكѧه   آورد، در خѧود شѧهادت       مѧان ی پسر خدا ا     به  كهآن  ١٠.    است   داده  خود شهادت 
 پѧسر     خدا درباره    آه  ی شهادت  را به ی، ز    است  اورد، او را دروغگو شمرده    ي ن  مانی خدا ا   به

  ی جѧاودان   اتيѧ  خدا ح    آه   است  نی ا   شهادت  و آن   ١١.    است  اوردهي ن  مانی، ا    است  خود داده 
 را دارد و  اتيѧ  پѧسر را دارد ح  آنكѧه   ١٢.   ، در پѧسر اوسѧت      اتيѧ ح  نیѧ  و ا    اسѧت    ما داده   به

  .  است افتهي را ن اتي پسر خدا را ندارد، ح آنكه
  

   یانيگفتار پا
  ی جѧاودان  اتيѧ  ح د آѧه يѧ د تا بدانیا  آورده مانی پسر خدا ا  اسم  به  شما آه    به   را نوشتم   نیا  ١٣
  میѧ  دار ی نѧزد و   آѧه  یريѧ  دل  آن   اسѧت   نیو ا   ١۴.  دیاوري ب  مانی اسمِ پسر خدا ا     د و تا به   یدار
   هرچѧѧه  آѧه  ميو اگѧر دانѧ    ١۵.  شѧѧنود ی، مѧا را مѧ   میي نمѧا   او سѧѧؤال  اراده  برحѧسب   هرچѧه  آѧه 

اگѧر    ١۶.  ميابیѧ  ی م  مي آن   از او درخواست     آنچه   آه  ميدان  ی م  شنود، پس   ی ما را م    مي آن  سؤال
آند، دعا بكند و او را  ی نباشد م  موت  به ی منته  را آه   یاه گن  ند آه ي برادر خود را ب     یآس



   موت   به  ی منته  یگناه.  باشد   نكرده   موت   به  ی منته  ی گناه   هرآه  د، به ي خواهد بخش   اتيح
  ی گنѧاه  ی، ولѧ   اسѧت   گنѧاه  یهѧر ناراسѧت     ١٧.  د آѧرد  یѧ  دعѧا با     آه  میگو  ی نم   آن  ؛ بجهت   هست
  ، گنѧاه     اسѧت    از خدا مولود شѧده       هرآه   آه  ميدان  یو م   ١٨.   ستي ن   موت   به  ی منته   آه  هست
  ر او را لمѧس    ی شѧر   دارد و آن    ی مѧ   ، خѧود را نگѧاه       افѧت ی از خدا تولѧّد        آه  ی آس  آند بلكه   ینم
امѧّا    ٢٠.    اسѧت   دهيѧ ر خواب یا در شѧر   يѧ  دن   و تمѧام    مي از خѧدا هѧست       آѧه   ميدان  یو م  ١٩.  آند  ینم
 و در   مي تѧا حѧقّ را بѧشناس         اسѧت    داده  رتي مѧا بѧص      و بѧه     اسѧت    پسر خدا آمده     آه  مي هست  آگاه

  یا ٢١.   ی جѧاودان   اتيѧ  حѧقّ و ح     ی خѧدا   اوسѧت .  مي هѧست   حي مس  یسي در پسر او ع     یعنیحقّ  
  . نيآم. ـدی دار ، خـود را از بتهـا نگاه فرزنـدان

 


